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See the notice on TED website

600894-2026 - Súťaž
Nórsko – Poradenské služby pre projektovanie – P 02-26 Prequalification - Child friendly 
processes - Children as legal subjects in the Child Protection and Health Board.
OJ S 168/2026 01/09/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: BARNEVERNS- OG HELSENEMNDA
E-mail: sentralenheten@bvhn.no
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: P 02-26 Prequalification - Child friendly processes - Children as legal subjects in the 
Child Protection and Health Board.
Opis: About the procurement Stimulab project Child-friendly processes - Children as legal 
subjects in the Child Protection and Health Committee's main challenge is how the child 
protection and health committees can ensure children access to legal security and that the 
child's best interests are the centre of the committee treatment. The project assumes that 
children have the right to access to legal security, and that the child's rights - including 
children's participation - and the need must be at the centre of the committee's treatment in 
order to achieve this. Information/tips for suppliers Stimulants is earmarked for the 
procurement of competence in the market. For those who are, or would like to become a 
supplier for Stimulab projects, read more about tips, information and previously asked 
questions here:  further https://www.digdir.no/stimulab/leverandorer-til-stimulab/1885For
information on this Stimulabance procurement, see the attached documents in Mercell.
Identifikátor postupu: bd4d6be0-4ebc-4c2a-b0f5-56c22054220c
Interný identifikátor: 2026/8018
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: Short summary of the procurement Day ́s committee processes are 
largely designed for adults and can be experienced as stressful, unpredictable and difficult to 
understand for children. This weakens children's ability to gain real access to the rule of law. 
At the same time, there are increasing expectations for the development of more child-friendly 
processes, partly as a result of the Storting's request decision to the government that the age 
limit for party rights should be reduced from 15 to 12 years. The degree of child protection 
services, committees/committee leaders and lawyers that facilitate children's participation 
varies. The quality of the child's meeting with the Committee therefore depends partly on who 
happens to handle the case. With each passing day there is a risk that there are one or more 
children experiencing the tribunal treatment as unnecessarily stressful and unsuitable, and at 
worst not get access to their rights. The ambition is that the project shall contribute to children 
having real and effective access to the rule of law, by children's rights and needs being at the 
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centre of the tribunal treatment. We want the project to be a pioneering project for 
collaboration with children - rooted in a rights-based approach in which children's voices are 
not only sounding, but given a real influence on the design. The Stimulab project shall 
concretise what changes are necessary, within structures, culture and legislative changes, to 
ensure the ambition of a committee process that provides real access to the rule of law for 
children for the good of their child. The project Project name is Child-friendly processes - 
Children as legal subjects in the Child Protection and Health Board Responsible Business 
(Project Owner) The Child Protection and Health Committee (BVHN) by Ingvild Aartun.Project 
Manager Ingrid Johansen and Special Advisor and Committee Leader Christian Sørensen.
Target of the procurement Through this procurement we want to get the right competence to 
carry out a good Stimulab project. All Stimulab projects shall follow the triple diamond and the 
tenderer must offer competence in the execution of all the diamonds, even if we do not know 
what the delivery is at the start of the project. The diagnosis phase will reveal what the delivery 
will be and how far the implementation will take. Since the project is a part of Stimulab, it shall 
have an open and experimental approach and it has therefore not been given in advance what 
the concrete delivery in each project will be. But the projects shall result in an anchored and 
committed system that is either implemented or shall be implemented, or a platform for further 
development. This will depend on the project ́s complexity and size and will be uncovered in 
more detail in the diagnosis phase. Budget: NOK 200,000 excluding 3 000 000 + option for up 
to NOK 3,000,000 NOK 3,000,000 excluding VAT. Duration of the agreement The agreement 
will probably have a duration of up to 12 months. Automatic extension after the end date The 
contract will be automatically extended by six, 6, months after the end date, unless the 
Customer notifies the tenderer in writing that it will not be extended. In this period the 
Customer will assess whether the options shall be used. Option for further extensions of the 
contractUnden has the right to extend the contract for up to 24 months and set a new end 
date. The Contracting Authority will notify extensions in writing at least 1 month prior to the end 
date.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 79415200 Poradenské služby pre projektovanie

2.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Nórsko
Kdekoľvek v danej krajine

2.1.3.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 6 000 000,00 NOK

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: The nature of the procurement is consultancy services, including 
"design competence" and "other relevant additional competence" where the main competence 
lies within service design, which is typically carried out as desk work. The work can include 
some, but typically limited travel activities. The main service is the consultant ́s work effort. In 
order to map the climate footprint and other forms of environmental impact from the nature of 
consultancy services, the Directorate assumes that a consultant ́s climate footprint and 
environmental impact will be equal to the load from an average permanent employee. In the 
view of the Directorate, it is the employee ́s need for office space and equipment, the energy 
consumption in the building where jobs are in, travel for work, and waste generation that 
contributes to the employee ́s climate footprint and environmental impact. However, the 
Directorate estimates that none of the above elements fall within the nature of the 
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procurement, which is a consultancy service. The elements that are related to the species, i.e. 
assistance with design competence that is provided, lead to an immaterial climate footprint 
and environmental impact. Based on its assessment, the Directorate will use the exception in 
the Procurement Act § 5b third section, because the procurement is justified in its nature to 
have an immaterial climate footprint and environmental impact. The Directorate is therefore 
exempted from the obligation to weight climate and environmental considerations with a 
minimum of 30 percent or to prioritise climate and environmental considerations among the 
three highest prioritised award criteria.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
Anskaffelsesforskriften - Negotiated procedure with a prior information notice.

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie, Súťažný podklad
Korupcia: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, by enforceable judgement been convicted of 
corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period 
determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the 
Convention on Combating Corruption, involving European Communities or European Union 
member states (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Podvod: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Is the tenderer himself or a person, 
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Účasť v zločineckej organizácii: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the 
tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Is the tenderer 
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or 
supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such 
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bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts 
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a 
rejection period set directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts 
relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 
2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This 
rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such actions 
as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Is the tenderer aware of breaches of 
environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Is the tenderer aware of breaches of 
provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Is the tenderer aware of breaches of 
provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Has the 
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the 
competition?
Závažné odborné pochybenie: Has the tenderer committed serious errors in professional 
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement 
documents.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Have the tenderer:a) given 
grossly incorrect information when notifying the information required to verify that there is no 
basis for rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to provide such 
information,c) subject to immediately submitting the supporting documents requested by the 
Contracting Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's decision process to 
acquire confidential information that could give this an unlawful advantage in connection with 
competition, or negligently has given misleading information that can have a significant 
influence on decisions on rejection, selection or award?
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Are tenderers aware of a conflict of 
interest as stated in national law, the relevant notice or procurement documents?
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Has the tenderer or an 
entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way been 
involved in the planning of the competition?
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Has the tenderer 
committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a previous public 
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contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous concession 
contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, compensation or other 
similar sanctions?
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: The 
contracting authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These 
shall be described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they 
are in one or more of the situations described in the national rejection reasons. Will the purely 
national rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents, 
apply?
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Have tenderers failed to fulfil 
all their social security obligations in the country where they are established and in their 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Porušenie povinnosti platiť dane: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty obligations in 
the country in which he is established, and in the contracting authority's member state, if this is 
a different country than what he is established in?
Pozastavené podnikateľské činnosti: Specify why, under the mentioned circumstances, one is 
able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for 
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of 
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility 
for exceptions.
Konkurz: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Dohoda s veriteľmi: Is the supplier in a situation where he has been forced debt arrangement? 
Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, 
considering the current national provisions and measures for continuing the business 
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made 
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Platobná neschopnosť: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the 
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current 
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to 
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the 
current national law without the possibility for exceptions.
Aktíva spravované likvidátorom: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able 
to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for 
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of 
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility 
for exceptions.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Is the supplier in a situation where 
he has been forced debt arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one 
is able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for 
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of 
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility 
for exceptions.

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
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Názov: P 02-26 Prequalification - Child friendly processes - Children as legal subjects in the 
Child Protection and Health Board.
Opis: About the procurement Stimulab project Child-friendly processes - Children as legal 
subjects in the Child Protection and Health Committee's main challenge is how the child 
protection and health committees can ensure children access to legal security and that the 
child's best interests are the centre of the committee treatment. The project assumes that 
children have the right to access to legal security, and that the child's rights - including 
children's participation - and the need must be at the centre of the committee's treatment in 
order to achieve this. Information/tips for suppliers Stimulants is earmarked for the 
procurement of competence in the market. For those who are, or would like to become a 
supplier for Stimulab projects, read more about tips, information and previously asked 
questions here:  further https://www.digdir.no/stimulab/leverandorer-til-stimulab/1885For
information on this Stimulabance procurement, see the attached documents in Mercell.
Interný identifikátor: 2026/8018

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 79415200 Poradenské služby pre projektovanie

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Nórsko
Kdekoľvek v danej krajine

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 24 Mesiace

5.1.5.  Hodnota
Predpokladaná hodnota bez DPH: 6 000 000,00 NOK

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): nie
Informácie o predchádzajúcich oznámeniach: 
Identifikátor predchádzajúceho oznámenia: 352232-2026
Doplňujúce informácie: The nature of the procurement is consultancy services, including 
"design competence" and "other relevant additional competence" where the main competence 
lies within service design, which is typically carried out as desk work. The work can include 
some, but typically limited travel activities. The main service is the consultant ́s work effort. In 
order to map the climate footprint and other forms of environmental impact from the nature of 
consultancy services, the Directorate assumes that a consultant ́s climate footprint and 
environmental impact will be equal to the load from an average permanent employee. In the 
view of the Directorate, it is the employee ́s need for office space and equipment, the energy 
consumption in the building where jobs are in, travel for work, and waste generation that 
contributes to the employee ́s climate footprint and environmental impact. However, the 
Directorate estimates that none of the above elements fall within the nature of the 
procurement, which is a consultancy service. The elements that are related to the species, i.e. 
assistance with design competence that is provided, lead to an immaterial climate footprint 
and environmental impact. Based on its assessment, the Directorate will use the exception in 
the Procurement Act § 5b third section, because the procurement is justified in its nature to 
have an immaterial climate footprint and environmental impact. The Directorate is therefore 
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exempted from the obligation to weight climate and environmental considerations with a 
minimum of 30 percent or to prioritise climate and environmental considerations among the 
three highest prioritised award criteria.

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 3
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 5
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení
Kupujúci si vyhradzuje právo zadať zákazku na základe pôvodných ponúk bez ďalších 
rokovaní

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: nórčina
Adresa súťažných podkladov: https://permalink.mercell.com/289882516.aspx

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://permalink.mercell.com/289882516.aspx
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nórčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Vyžaduje sa zdokonalený alebo kvalifikovaný elektronický podpis alebo elektronická pečať [v 
zmysle nariadenia (EÚ) č. 910/2014]
Varianty: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 07/10/2026 07:00:00 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Oslo tingrett
Informácie o lehotách na preskúmanie: Waiting period 10 days
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: Digitaliseringsdirektoratet

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Digitaliseringsdirektoratet
Registračné číslo: 991825827
Poštová adresa: Postboks 1382 Vika

https://permalink.mercell.com/289882516.aspx
https://permalink.mercell.com/289882516.aspx
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Mesto: Oslo
PSČ: 0114
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Nórsko
Kontaktné miesto: Ida Vestad Sjøvik
E-mail: ida.vestad.sjovik@digdir.no
Telefón: +47 22451000
Internetová adresa: http://www.digdir.no
Roly tejto organizácie: 
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Oslo tingrett
Registračné číslo: 926725939
Mesto: Oslo
PSČ: 0125
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Nórsko
E-mail: oslo.tingrett@domstol.no
Telefón: 22035200
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: BARNEVERNS- OG HELSENEMNDA
Registračné číslo: 995 710 757
Mesto: Oslo
PSČ: 0301
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Oslo (NO081)
Krajina: Nórsko
E-mail: sentralenheten@bvhn.no
Telefón: +4723321000
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: bdc22fb0-58ef-4a66-b280-b4e3c65e0e75  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 31/08/2026 10:48:38 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Dátum odoslania oznámenia (eSender): 31/08/2026 11:43:42 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: angličtina
Číslo uverejnenia oznámenia: 600894-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 168/2026
Dátum uverejnenia: 01/09/2026
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